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Национальная служба гражданской авиации 
НСГ А

Протокол от 28.11.2012 г. № 01523/ЕТА 
Директор Управление воздушного транспорта

Министерству .иностранных дел Итальянской республики 
Департамент информационного управления и связи (ДИУС)
5 отдел (сектор пролетов)
ДИУС, дежурному по 5 отделу

В копии
в Главный штаб ВВС
III сектор, оперативный центр ............. . ........
Факс 0649865296

Предмет: О поступающих по дипломатическим каналам запросах разрешения 
на пролет. Новые правила оформления запросов разрешения на 
пролет и пролет с посадкой, осуществляемые гражданскими 
самолетами. Долговременные разрешения, действительные в 
течение 1 года. Формуляры.

В целях установления единого порядка выдачи 

разрешений/уведомлений об отсутствии возражений (nulla osta) в связи с 

указанными' пролетами и посадками самолетов при оформления 

соответствующих запросоп посольствам иностранных государств надлежит 

использовать подготовленные НСГА формуляры.

Формуляр № 1 в напечатанном виде прилагается к соответствующей 

вербальной ноте п о с о л ь с т в а . При заполнении формуляра необходимо 

указать, в рамках какого визита выполняется данный рейс (с указанием типа 

пролета -  с посадкой самолета или без). Например, рейс осуществляется в 

целях обеспечения государственного/правительственного либо частного 

визита.
..........Если речь идет о рейсе, выполняемом в рамках государственного

визита, необходимо указать цель визита, имена осуществляющих его 

официальных лиц, а также занимаемые ими должности.
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П р о ц е д у р ы ,  а э р о д р о м н ы е  с б о р ы  и  с р о к и  п о д а ч и  з а п р о с о в

Правительственные рейсы

Выполнение правительственных рейсов, подтвержденных в таком 

качестве М инистерством иностранных дел Итальянской Республики и 

выполняемых самолетами, зарегистрированными в государствах-членах 

Европейского Союза или иных государствах, регулируется настоящим

Управлением НСГЛ.
Запрос с целью получения разрешения должен направляться как 

минимум за три рабочих дня с правом на освобождение от аэродромных 

сборов в соответствии с действующими двусторонними договорами на

принципах взаимности.

Для таких рейсов настоящее Управление развития__воздушного

транспорта дает однозначный ответ об отсутствии возражений (Nulla Osta},

Рейсы, осуществляемые в рамках частных визитов 
самолетами, зарегистрированными в государствах-членах 

Европейского союза

В случае выполнения полетов зарегистрированными в государствах- 

членах Европейского Союза самолетами коммерческих авиакомпаний или 

частными самолетами (не внесенные в перечень воздушных судов 

«Сертификата воздушного оператора» какого-либо коммерческого 

авиаперевозчика), согласно существующей практике авиаперевозчик, какова 

бы ни была страна его регистрации, входит в прямой контакт с 

уполномоченными аэродромными властями исключительно в целях 

координации прибытия и отправления указанных самолетов,



Рейсы, осуществляемые в рамках частных визитов 
самолетами, зарегистрированными в государствах, не являющихся

членами Европейского союза

Запросы с целью получения разрешения на пролеты, осуществляемые в 

рамках частных визитов зарегистрированными в государствах, не 

являющихся членами Европейского Союза, самолетами коммерческих 

авиакомпаний направляются в настоящее Управление НСГА через Отдел 

пролетов М инистерства иностранных дел Итальянской Республики.

Освобождение от уплаты аэродромных сборов для таких рейсов не 

предусмотрено. Запросы с целью получения разрешения на пролет 

направляются как минимум за пять рабочих дней.

В случае, если авиаперевозчик не аккредитован в Итальянской 

Респуолике (никогда не выполнял рейсов в Италию или с даты выполнения 

последнего рейса прошло более двух лет), разрешение на пролет выдастся 

Управлением развития воздушного транспорта только при условии 

представления страхового сертификата, оформленного в соответствии с 

предусмотренными стандартами (приложение 3).

Рейсы с посадкой на поенных аэродромах

Если марш руты зарегистрированных в государствах, не являющихся 

членами Европейского Союза, самолетов пролегают через аэропорты, 

используемые в военных целях, или военные зоны гражданско-военных 

аэропортов, Управлением развития воздушного транспорта разрешение для 

таких рейсов выдается только при условии предварительного ответа об 

отсутствии возражений (Nulla Osta) со стороны Главного штаба ВВС.

Рейсы, осуществляемые на государственных воздушных суднах

Рейсы, относящиеся к данной категории, и выполняемые самолетами, 

не внесенными в перечень воздушных судов «Сертификата воздушного 

оператора» какого-либо коммерческого авиаперевозчика, регулируются 

непосредственно уполномоченными аэродромными властями.
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. . .  Пролет без посадки

Посольства направляют запросы с целью получения разрешения на 

пролеты напрямую в НСГА по электронному адресу оverflights@ enac.gov.it и 

для уведомления в Отдел пролетов М ИД Италии по адресу 

d gaiu ff5 ft @ esteri. it

Для иностранных государств, подписавших Соглашение о транзите или 

двусторонние договоры с Итальянской Республикой, не предусмотрена 

выдача какого-либо разрешения.

Сообщение о возможном отказе направляется за три дня до даты 

выполнения рейса..

Для иностранных государств, не подписавших Соглашение о транзите 

или двусторонние договоры с Итальянской Республикой, Управление 

развития воздушного транспорта НСГА выдает распоряжение о разрешении 

на пролет, которое передается через МИД Италии.

Указанные запросы направляются как минимум за пять рабочих дней.

М ИД Италии информирует Главный штаб ВВС о направленных 

посольствами иностранных государств запросах на пролет.

Долговременные разрешения, сроком действия 1 год

В случае только пролета воздушного пространства Италии самолетами 

авиаперевозчиками государств, не подписавших соответствующих 

двусторонних или многосторонних договоров, Управление развития 

воздушного транспорта НСГА готово выдать соответствующее разрешение 

на долговременной основе со сроком действия в течение 1 года.

Запросы, оформленные согласно прилагаемому образцу (формуляр 2), 

должны быть направлены через МИД Италии как минимум за 20 рабочих 

дней на электронную почту НСГА overflights@ enac.gov.it.

Вышеуказанные новые правила применяются с 17 декабря 2012 г.

Директор Джованна Ласкена

mailto:verflights@enac.gov.it
mailto:overflights@enac.gov.it
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Ministers Afferi E*teri 
Direzfone General® per I'amminietrazione 
I’informatica e le comunlcazioni 
Ufficio V -  reparto SorvoK
DGAI, Uff. 5 - Funzionario di Tumo [DGAIUFF5FT@e8leri.it] 

e. p.c.

Stato Maggiore Aeronautica 
III Reparto 
Sala SSuazionl 
Fax- 06498B529S 4

Oggetto: Affivita aerea comunicata per il tramile di canal! diplomatic! - Nuove 
procedure per dchieste di eorvolo e sorvolo con scato di aeromobitf civili - 
Autorijzazfonl Permanent! annuali.
Moduli di richiesta

Per uniformere le procedure di rilascio dei пиПа osta/autoriraazioni per !e operazioni 
d! sorvoto e ecalo indicate in oggetto ENAC ha predhspoeto atcuni formulari che le 

"  Ambasciale potranno wilizzare per le loro richie«te.

Nell'allegeto Form tifario n. 1, da compflare a macehina e da produrre in allegato alia 
Nota Verbal*. I'Ambasciata 6 lovliaia ad irviicare la natura della visita epecfficando 
ee si tratti dl un volo di State (Sorvob/Scalo о solo Sorvolo)' 
eorvolo/scalo per visita private.

Net case «[ tranJ di vplo dt State & neceseerio indicare lo scopo della 
nominafrvo dei partecipanti e la furtzione degli atsssl.

PROCEDURE - DIRITTI AEROPORTUALI - TEMPI DI PREAWtSO, 

Veil dl Stato
I Voli di Stato, debitamente claasificati tad dal Ministero degti Affari 
presdndere ee ope rati con aeromobiM immatricolati nell’Unione Europoa о 
verranno gestiti dalla Direzione scrlvente,

tel. +39 06 4459622$ 
(ex +39 06 44596591/551

sWlupro-tr3sc»rTaaere«®*f'vae.s>ov.ltWWW.enaC.90v.it

visie castns Pretorlo, l ie  
oai85 Boma
ceittr. 4 3 9  06 44596-1  > 
c.f. 97158180584

oppure di

miseione, il

E nac
E m t Nazotw le pee 1'а\иа2югс o v ie

mailto:DGAIUFF5FT@e8leri.it
http://WWW.enaC.90v.it


000 un pr®avviso min|we di 3 glomi iavoraiivi e d i  diritto 
f * ® 6™ '  d?tte t m t  «.горошин negli seal! italiani conformemente a quanto 
concordato neglt accordl di reciprocity in vigor*. "  quanio
^ L ^ l i  ve>»i Ifl ycn^ntg PtCS&one gvilqppq -freppprto Aereo rilascia eapresso NuHa

Volt p«rv l> |t«  private opwatl con aeromoblli immatrlcolatJ rxHl’U n ion . E u ropw

US! OperHtl“ n veliv0|i commardali immatricolati nell'Unione Eurooaa о

E °Il£ a  V,8,te PflV*t* ° рвГ4У Con «•re"»bl|i Irrunatrleolati fuori delPUnlon*

to VlS?  pnVa’eJ0perati co"  aeromobili comm ere. all immatricofati

a u t ^ S taM,er nZi° ne £ !  Pa° ament0 di dirt*  eeroportuali e la rfehieata di 
S tS S fv f  еГ8 Ш пт ем  con u"  Preawiso minimo di cinque glomi .

U i T n i  Cv U  T o S  * Ц а 1 ССГЧ 'Ла} 0 in h'8' с!оё пол a b b ia  rnal volato in л ,, ?. pHJ d' due »nr«. 'I nlaecio dell'autorizzazJone da рала della
6 ! Ubordinata a,,a P ^ e n tw io n o  del certificato di Assicuraziane su formate standard predispo*to da ENAC (allegato 3).

W LSPg.rati сфП aenpmobiU di ргоогШ  del G o^m * -  | voli rtentranti in tale tiDolooia 
non essendo l ocromobtle ina^ito in un C*rWiStS"di O i^ to re  Aoreo d 
commercial® earanno gestrti dlrettamente dafla Dirazlone Aeroportuale competent.

Solo Sorvpjo

и ^ с а ^ Г р м Г г  к ^ б1в di SOfVOte dlre«a^ente alia casella di posta
*■ >»гсопо»с.„ г., шПЫМс t0f, 0li да



Z i  Tra™to  » •» « “ „а »  » "  I'ltalla „ , „

Eventual! diniaghi sono eomuniceti entro 3 giorni dalla data prevista per II volo.

° d;  £ « * *  « ta to . l l  СОГ, nialia, la 
eutorizzazione traamaeao per il Iramile del Ministero Affari Prov,' dlmer" °  dl

U  nctifiche/Istanze devono pervenire con un preawiso minimo di 5 giomi lawvatM.

to S“ °  Ua* ° r°  Aeronaulica « л .  rich!.»»

A«j9rl?z«*>pnl P»rman»ntl annu^f)

B 5 S g 5 'g = a

La nuova procedure entra in vigore dal giomo 17 dicembr* 2012

II Direttore
Dr. Giovanna Leeehena



APPLICATION FORM FOR 
FLIGHTS SUBMITTED THROUGH DIPLOMATIC CHANNEL

Foreign State requesting the fligh t.........................

Aircraft u u d
Type and registration m a rk .................................

I I Owned by the Government

О  Oper*ed by the commercial Air Carrier

Airtine operating the fligh t...... ................................

Airline Icao Code.,............................<........................

D ate ............................... ............................................

Route ......................................................................

Purpose of the flight

Italian Airport required

specify if  roque&tQd military side

Number and identity of passenger*



APPLICATION FORM FOR PERMANENT AUTHORIZATIONS* 
Overflight* for Countries net signatory of the Transit Agreement and lack of a 

Bilateral air services agreement with Italy submitted through diplomatic
channel

State requinr^g the flights

Aircraft used
Type and registration m ark................ ...............

1 "1 Owned by the Government 

О  Operated by the commercial Air Carrier

Route

Permanent authorization for the year
(ГЧГИМЧЫ* «*eb ywr)

Purpose / nature of the flight

A ny changes cert be notfftod to BNAC i*rth 10 worthing d»ys notice inferring to the num ber о I  annual 
authorization in force.

No*e by the applicant:.,..,,.-,.......................................... ..............................................



*

Broker Header

Date.................................................

INSURANCE CERTIFICATE 
Air Carrier* Aviation Liabilities pur*uant to E.U. Regulation 785/2004

This certificate cancel» and replace* any existing Insurance Certificate issued to 
ENAC In the name of the'Insured Airline.
This is to certify that, in our capacity as Insurance Broker, we have placed insurance
policy nrfs) __________  of aviation specific liability insurance in respect of
passengers, baggage, cargo and third parties as follow* when operating within, Into 
and out of Italy with certain Insurers, whose name and participation are held on file by 
us, who have each authorized us to Issue this Certificate on their behalf

Insured Airline _________________________
Policy period: starting __________________ __________ . ending
Geographical limitation

Such Insurance is subject to a Combined Single Limit of Liability that is sufficient to 
cover the sum of the followings amounts:

Minimum liability in rasped o f each passenger; SDR 250.000
Minimum liability in rasped of baggage per passenger: SDR 1.131
Minimum liabrtity in resped of each kg of cargo: SDR 19

Third party m inimum liab ility  for each and every aircraft, per accident covering also 
damages due to risks of war or terrorism:

0 SDR_______________________ _ covering alt attached owned fleet of the carrier
or
□ SDR _________________ covering an fleet of the carrier both owned and
operated
or
a If the minimum amount coveroee Is related to the single aircraft:

Aircraft type Registration Third Party Hlntmum Insurance
_______________ __  _____ _____________  S D R ____________________________
__________________ _ _ _ _ _ _ _ _ _  S D R ____________________________
_____________ _ _______________  SDR_______________________
(additional aircraft to be detailed In attachment)



к

АН the minimum liablity amounts slated above also cover damage due to the risks of 
war, terrorism, hi-jacklng, acta o f  sabotage, unlawful seizure erf aircraft and civil 
commotion as per Clause AVNS2E, Third party cover under AVN52E is subject to an 
aggregate limit which mey be pieced over two or more separate policies as indicated 
by the poBcy numbers above. All the above risks are insured within their specific 
terms and conditions of coverage. The above mentioned policyfies) is/зге in 
accordance with the Regulation (EC) 785/2004 minimum sums insured legally 
reqiired as amended / updated by subsequent regulations, specified as above.

In case of insurance interruption or modification of the minimum liability amounts 
before the above expiry date, the insurer will have to notify ENAC the cancellation or 
variation of the contract

ft is further certified that the above mentioned policy(ies) comply with the 
requirements of regulation (CE) 785/2004 and Art.798 o f the Italian Air Navigation 
Code, recognizing that, as slated above, cover under AVN52E may be provided by 
two or more separate policies to provide the required minimum liability amount.

Signed on behalf of Subscribing Insurers

(name)

(position)

REF: ENAC 31/10/2007 (revised)



i lri*ur»nc* Company 
;■ (Headed paper)

i Address 
j Ph. 
i Fa *.
} e.mai?

Date.......................
4I „  , INSURANCE CERTIFICATE
Air Carrier* Aviation Liabilities purauantto E.U. Regulation 786/2004

а C3Pacify as '"«ur*r, duly authorized by the oompetent

^  n r£) *  ( }---------------------------------------- --  hSVe ^ aced ™ U™ C0
S L K S S ?  вр® ^ С insuran®  in re * r » A  °f passengers, baggage, cargo and
third parties as follow* when operating within, into and out of Italy;

Insured AJrllrve____________

Policy period: starting_______________ ending^

Geographical limitation _____________________

Such Irwurance in subject lo a Combined Single Limit of Liability that is sufficient to 
cover the sum of the fallowings amounts:
Minimum liability in respect of each paaeanger: SDR 250 000
Minimum liability in respect of baggage per passenger: SDR 1 131
Minimum liability in respect of each kg of ca rg o : SD R  1S

Third party m inim um  liab ility  for each and every aircraft, per accident covering also 
damages due to risks of war or terrorism:

Q SDR-------- ---------------------------------- ---covering all owned fleet of the carrier
o r

a SDR_------- —...  .. . covering all fleet of the carrier both
owned and operated

or
a if the minimum amount coverage is related to the single aircraft:

Aircraft type Registration Third Party Minimum Insurance
SDR

(additional aircraft to be detailed in *ft*elvrie*it)
SDR



AN the minimum liability amount» staled above also cover damage due to the risks of 
war. terrorism, hi-jacklng, acts of sabotage, unlawful seizure of aircraft and civil 
commotion as per Clause AVN52E. Third party cover under AVN52E is subject to an 
aggregate limit which may be placed over two separate policies as indicated by the 
policy numbers above.

In case of insurence interruption or modification of the minimum liability amounts 
before tho above expiry date, the insurer will have to notify ENAC the cancellation or 
variation of the contract.

It is further certified that no dauee in the referred pclicy(iee) contains any term or 
condition limiting the provisions stated In the E.C. Regulation 785Г2004 minimum 
sums insured legally required as amended I  updated by subsequent regulations 
specified as above.

Insurer® stamp and Signature 

Name and position


